
Required Thickness 
(Espesor Requerido)
0.174(4.41)

0.180(4.57)min
0.45(11.43)max

 0.270(6.85)min 
As Desired

(Como desee)

Required Thickness
(Espesor Requerido)
0.173(4.39)

0,132 [3,35] Min.

c, d

0,132 [3,35] Min.

c, d

0,132 [3,35] Min.

c, d
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30.000
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22.250 ±0.125
565 ±3

 2.000 ±0.063
51 ±2
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Must Have a Black Epoxic
layer on the bottom head, below
the circumferential seam to the
spherical radius, and over
the surface of Footring
(Debera tener Una capa de
Pintura epóxica negra en la
Tapa Inferior, debajo del cordon
Circular hasta el radio de abombado,
y sobre la superficie de la base de 
sustentación)

2

0,187"(4,74mm)
d

0.024(0.60)
d

0.
75

4
19 m
ax

8  

5

Align Joints of:
-Collard Guard
-Footring
-Shell
(Alinear juntas de
-Protector de Válvulas
-Base de Sustentación
-Cuerpo

4

7

3

DETAIL B 
SCALE 1 : 2

Orient Output Service Valve
to opposite window of Collar
Guard
(Orientar Salida de Válvula de Servicio
hacia el centro de la ventana 
opuesta del Cuello Protector)
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SECTION AB-AB
SCALE 1 : 11

 45° 

20
.8

62
53

0

Collard Guard Must be welded
over Top Head, with 4 equidistants 
external seams
(El protector de válvulas sera soldado
sobre la tapa superior con 4 cordones
exteriores equidistantes)

Longitudinal Joint
(Junta Longitudinal)

0,187"(4,74mm) 1.57"(40mm)
d

0,089"(2,26mm)min7"(177,8mm)
c,d

4

Footring Must be welded
over Top Head, with 4 equidistants
external seams
(La Base de sustentación  sera soldada
sobre la tapa superior con 4 cordones
exteriores equidistantes)

0,187"(4,74mm) 3"(76,2mm)
c,d

0.164"(4.16mm)min2.95"(75mm)
d

DETAIL A
SCALE 1 : 2

Orient level gauge stem
movement to Lifting Lug (F)

10° of tolerance.
(Orientar Movimiento del
vastago del indicador
hacia la Oreja de Izaje(F)

10° de Tolerancia)

Shell
(Cuerpo) Shell

(Cuerpo)

Heads
(Cabezas)

9  

0,187(4,74)
c 0.320(8.12)

c
0.375(9.5)

c0.0625(1.58)
a,c

0.180(4.57)min-0.450(11.43)max
0-50°

a

0.156(3.96)
c

NOZZLES TABLE (TABLA DE BOQUILLAS)

NUMBER 
(NUMERO)

QTY.    
(CTD.)

SIZE 
(TAMAÑO)

FLANGE 
TYPE                     

(TIPO DE 
BOQUILL

A

MATERIAL 
(MATERIAL)

REGARDS NOZZLES 
(CONSIDERACIONES DE 

COPLES) PURPOSE (USO) TORSION 
(TORQUE)

TYPE CORR.

13 1 ¾" 14 NPT Coupling 
(Cople) SA 105 W1 0 Service Valve 

(Válvula de Servicio) 135 N-m

14 1 1" 11.5 
NPT

Coupling 
(Cople) SA 105 W1 0 Relief Valve (Válvula 

de Seguridad) 135 N-m

14 1 1" 11.5 
NPT

Coupling 
(Cople) SA 105 W1 0 Level Gauge 

(Medidor de Nivel) 135 N-m

15 1 1¼" 11.5 
NPT

Coupling 
(Cople) SA 105 W1 0 Filler Valve (Válvula 

de Llenado) 135 N-m

DESIGN DATA (DATOS DE DISEÑO)

                                                                                                 ASME CODE SECTION VIII, DIV. 1, 2021 EDITION                                                                                          

Vessel Use (Uso del Recipiente) Para Gas L.P. Propano (C3H8) Butano (C4H10) No Letal
(For L.P. Gas Propane (C3H8) Butane (C4H10) Non Letal)

ASME Code Stamp Required (Estampado ASME) Stamp "U" 

Nominal Water Vessel Capacity (Capacidad Nominal del Recipiente 
lleno de Agua) 120 gal 454.2 l

Propane Vessel Capacity (Capacidad del recipiente de Propano) 420 lb 191 kg

Estimated Weight (Empty) 283.3 lb 128.8 kg

Design Pressure (Presión de diseño) 251.58 psi 17.69 kg/cm

Design Temperature (Temperatura de Diseño) 125 °F 51.7 °C

"MDMT" (Temperatura Minima de diseño del Material)      -20 °F 250 psi ( -28,8°C a 17,58 
kg/cm

Hydrostatic Test Pressure (Prueba de Presión Hidrostatica)    325 psi (22,85 kg/cm

"MAWP" (Presión Maxima de Trabajo Permisible)       250 psi to 125ºF  (17,58 kg/cm  a 
51,6ºC)  

Heat Treatment (Tratamiento Térmico)  Exempt per table UCS-56-1                                     
(Excento por tabla UCS-56-1)   

Impact Test Required (Pruebas de Impacto Requeridas)    Exempt per UG-20 (f), and UCS-66(a)and (c)   
(Excento por UG-20(f) y UCS-66(a) y (c))   

Corrosion Permitida (Corrosion Allowance) 0 According to: (De acuerdo a:)  
UG-25 (d)

Number Of Vessel Required (Numero de Tanques a Producir)
Serial Number 
(Número de 
Serie):  

Radiographic Examination (Radiografiado) RT-2
long seam Eff: 1.0 Full Radiography 

per        (UW-11(a))
Circumferen
tial Seam Eff: 1.0 Spot per (UW-

11(a)(5)(b))

REVISIONS

ZONE REV. DATE DESCRIPTION APPROVED
N/E 1 2020/JAN/20 Change of ASME Code Edition from 2017 to 2019. Engineering

D5 2 2021/JAN/12 Change of thickness in footring, before 0.164" After 
0.180"

Engineering

H3 3 2022/APR/13 Change of ASME Code Edition from 2019 to 2021. Engineering

LISTA DE MATERIALES (BILL MATERIALS)

ITEM NO. QTY. DESCRIPTION (DESCRIPCIÓN) FUNCTION (FUNCIÓN) MATERIAL 
(MATERIAL)

DRAWING 
(DIBUJO)

KEY PART 
(CLAVE)

1 1 Sheet 0.180" X 38" (Lámina 0.180" X 38")
Ellipsoidal Head 30" O.D. X 0.180" 
(Tapa Semielíptica 2:1, D.E 30" X 

0.180")
SA-455 THD30X0.180 119103

2 1 Sheet 0.180" X 38" (Lámina 0.180" X 38") 
Ellipsoidal Head 30" O.D. X 0.180" 
(Tapa Semielíptica 2:1, D.E 30" X 

0.180")
SA-455 BHD30X0.180 119103

3 1 Sheet 0.180" X 60" (Lámina 0.180" X 60") Cylindrical Shell, 30" O.D. X 0.180" 
(Cuerpo Cilíndrico, 30" D.E. X 0.180") SA-455 SH-E120SV 119104

4 1 Sheet 0.089" X 48.50 (Lámina 0.089" X 
48.50")

Collard Guard 15.68"O.D. X 7" X 
0.089" (Cuello Protector 15.68" D.E. X 

7" X 0.089")
SA-36 1008 CG15.68X7 110323

5 1 Sheet 0.180" X 38" (Lámina) Footring 22.25" O.D. X 3" X 0.180" 
(Base de Sustentación) SA-455 FR22¼X3 119103

6 1 Name Plate 4¾" X 3½" X 0.024" (Placa de 
Datos 4¾" X 3½" X 0.024") Name Plate (Placa de Datos) SA-240 120570

7 2 Sheet 0.300" X 58"(Lamina 0.300" X 58") Lifting Lug 4" X 3" X 0.300"(Oreja de 
Izaje 4" X 3" X 0.300") SA-455 LL-120G 119106

8 1 Sheet 120"X36"X0.036 (Lámina) Lid 16"O.D.X1"X0.036" (Tapa para 
protector) STEEL N/E N/E

9 1 Sheet 120"X48"X0.059" (Lámina) Bottom Hinge (Bisagra Inferior) INOX.T-304 
2B BIS3.875X1.8 230905

10 1 Sheet 120"X48"X0.036"(Lámina) Top Hinge (Bisagra Superior) INOX.T304 
2B BIS-2X1½ 230904

11 5 RIvet 3/16 X L¼ X R1/8 (Remache Pop) RIvet 3/16 X L¼ X R1/8 (Remache 
Pop)

ACERO 
INOX. N/E N/E

12 1 Cotter pin (Chaveta) Cotter pin (Chaveta) ACERO 
INOX. N/E N/E

13 1 Half Coupling ¾-14 NPT X 1½" (Medio 
Cople ¾-14 NPT )

Half Coupling ¾-14 NPT X 1½" (Medio 
Cople ¾-14 NPT ) SA-105 MC¾X1½ 120337

14 2 Half Coupling 1-11.5 NPT X 7/8" (Medio 
Cople 1-11.5 NPT X 7/8")

Half Coupling 1-11.5 NPT X 7/8" 
(Medio Cople 1-11.5 NPT X 7/8") SA-105 MC1X7/8 120364

15 1 Half Coupling 1¼-11.5 NPT X 1 5/16" 
(Medio Cople 1¼-11.5 NPT X 1 5/16")

Half Coupling 1¼-11.5 NPT X 1 5/16" 
(Medio Cople 1¼-11.5 NPT X 1 5/16") SA-105 MC1¼X1-5/16 120362

16 1
Level Gauge 1-11.5 NPT, Rochester 
B8981-04014 (Medidor de Nivel 1-11.5 
NPT, Rochester B8981-04014)

Level Gauge (Medidor de Nivel) --- B8981-04014 130244

17 1
Filler Valve 1¼-11.5 NPT, REGO Model 
7579 (Válvula de Llenado 1¼-11.5 NPT, 
REGO Modelo 7579, )

Filler Valve (Vàlvula de Llenado) BRASS N/E 130107

18 1 (Relief Valve 1-11.5 NPT,REGO 8544GE) 
Válvula de Seguridad. Relief Valve (Vàlvula de Seguridad) BRASS N/E 130109

19 1
Service Valve ¾-14 NPT, REGO 9101 
DT11.1 (Válvula de Servicio ¾-14 NPT 
REGO 9101 DT11.1)

Service Valve (Válvula de Servicio) BRASS N/E 130112

Required Thickness 
(Espesor Requerido)
0.174(4.41)

0.180(4.57)min
0.45(11.43)max

 0.270(6.85)min 
As Desired

(Como desee)

Required Thickness
(Espesor Requerido)
0.173(4.39)

SHEET 1 OF 2

YSN IMPORTS

LAHE

UNLESS OTHERWISE SPECIFIED:
(A MENOS QUE EXISTA OTRA ESPECIFICACIÓN)

SCALE: 1:11

REVDWG.  NO.

C
SIZE

DESCRIPTION (DESCRIPCIÓN)
 120 GALLONS VERTICAL STATIONARY TANK WITH STANDARD VALVE 

( TANQUE ESTACIONARIO VERTICAL DE 120 GALONES CON VÁLVULA STANDARD)

NAME 
(NOMBRE)

DATE 
(FECHA)

APPROVED
(APROBÓ)

CHECKED
(REVISÓ)

DRAWN
(DIBUJÓ)

FINISH (ACABADO)

White baked powder poliester painting, minimum
thickness: 0,003" [0,060 mm]. See powder paint 
specification.
(Pintura horneada poliester color blanco.
Espesor mínimo 0,003" [0,060 mm].Ver especificación 
para pintura en polvo)

TOLERANCES: 
LINEAR DIMENSIONS 
-GENERAL: 0.125 (3.17)
-HALF COUPLINGS: 0.019(0.50)
ANGULAR: MACH 2º     BEND 5º
FILLET WELDING:+0.125 (3.17),-0

TOLERANCIAS: 
DIMENSIONES LINEALES
-GENERALES: 0.125 (3.17)
-MEDIOS COPLES: 0.019(0.50)
ANGULARES: GENERAL 2º     DOBLEZ 2º
FILETE DE SOLDADURA: +0.125 (3.17),-0)

TANQUES MENHER, S.A DE C.V.  
COLOSO DE RODAS NO. 46 COL. 7 MARAVILLAS
DEL. GUSTAVO A. MADERO 
C.P. 07700 MÉXICO D.F.                                                         

SIGN
(FIRMA)

WPS No. TM-01/00,REV.1
WPS No. TM-02/00, REV.1
WPS No. TM-03/00, REV.2
WPS No. TM-04/00, REV.1
WPS No. TM-05/00, REV.1

SAW
SMAW

GMAW
GMAW

SMAWe
d

a

c
b

WELDING PROCEDURE 
SPECIFICACION (ESPECIFICACIÓN 

DE PROCESO DE SOLDADURA)

CUSTOMER
(CLIENTE)

JOB ORDER
(ORDEN DE T.)

COMMENTS (COMENTARIOS)

1.-USE WPS No. C FOR TACK WELDING OF SHELL-HEADS 
AND FOR TACK WELDING OF SHELL IN THE 
LONGITUDINAL JOINT.
2.- NOZZLES SHALL NOT BE PLACED ON WELD SEAMS 
OVER THE VESSEL.
3.- USE WPS No. B FOR WELDING REPAIRS USED IN 
PROCESS.
(1.- USAR WPS No. C PARA PUNTEO DE SOLDADURA EN
CUERPO-CABEZAS Y PARA PUNTEO DE SODADURA EN 
LA JUNTA LONGITUDINAL DEL CUERPO.
2.- LOS COPLES NO DEBERAN SER COLOCADOS EN LAS 
JUNTAS DE SOLDADURA DEL RECIPIENTE.
3.- USAR WPS No. B PARA REPARACIONES EN PROCESO.
 

DIMENSIONS: in(mm)

CIRCUMFERENTIAL JOINTLONGITUDINAL JOINT

Full Penetration
(Penetración Completa)

Alignment Tolerance: 0.045(1.14)
(Tolerancia de Alineación: 0.045(1.14)

Maximum Reinforcement: 0,125(3,17)
(Máximo Refuerzo: 0,125 (3,17))

Full Penetration
(Penetración 
Completa)

Bevel Optional
(Bisel Opcional)

Maximum Reinforcement: 0,0625(1,5)
(Máximo Refuerzo: 0,0625 (1,5))
Alignment Tolerance:0.045(1.14)
(Tolerancia de Alineación: 0.045(1.14)

Avoid Sharp Break
(Evitar Esquinas Cortantes)

UW16.1(c)

GENERAL NOTES (NOTAS GENERALES)
1.-La variación del volúmen debe mantenerse dentro de ±2%(Volume variation must maintain within ±2%)
2.-Tolerancias en los filetes de soldadura +0.125 -0 (+3.175 -0)(Fillet welds tolerances + 0.125 -0 (+3.175 -0)
3.- Las perforaciones para las boquillas deberán quedar fuera de los ejes principales(Flange holes shall straddle the 
center line of the vessel)
4.- Las boquillas no deberán ser colocadas en cordones de soldadura(Nozzle openings shall not be placed on weld 
seams of vessel)
5.- Prueba final de hermeticidad neumática:100 psi [7,0 kg/cm2] a 120 psi [8,4 kg/cm2](Final neumatic leak test: 100 psi 
[7,0 kg/cm2] a 120 psi [8,4kg/cm2])
6 .-Limpiar el exterior del recipiente antes de dar el acabado final, por medio de fosfatizado(Clean the vessel surface 
before final appareance, with phosphat)
7.- Las válvulas deben tener sellador Everseal-183 para cuerdas y no debe ser quebradizo para evitar fugas 
posteriores al ensamble.
(Valves must have seal and must not be fragile to prevent subsecuent LP leak to assembly)
8.- Acabado interior del recipiente libre de residuos del proceso de fabricación (Vessel's internal appareance shall be 
free of residues of fabrication process)
9.-El recipiente deberá estar exento de basura, grasa y escoria de soldadura (Vessel shall be excent of trash, grease 
and weld spatter)
10.-Evitar filos cortantes (Free of cut edge)

LAHE

GISECA

W1 SERVICE VALVE W2 RELIEF VALVE W3 LEVEL GAUGE W4 FILLER VALVE

A A

B B

C C

D D

E E

F F

G G

H H

8

8

7

7

6

6

5

5

4

4

3

3

2

2

1

1

UW16.1(c) UW16.1(c) UW16.1(c)
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